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tE2RSE - FEME - KBALZEA - BREIL Sutra:

4o KB AR - pEERT - BETEE - This is a drought ghost that in its old age has become a demon. It
disturbs and confuses the good person. But when it tires of doing

e PR | O (S E R AL so, it will leave the other person’s body. Then both the disciples and
i ’}:‘tLP“F!H“% 2 ?EI HIE 2 lﬁl[ﬁm';f?%?” it ’ﬁfi“‘ﬂ the teacher will get in trouble with the law.
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oo ﬁﬁfﬁijﬁiﬁj‘j‘ ] ;%%PL]%IQET o {4, This is a drought ghost that in its old age has become a demon.
i RIAP[EY o 7%5;[[4154 =t m{%@ ) IJF ’mi*'j Wherever a drought ghost goes, there will be no rainfall. The drought will
4L E ” J"k SR Jj?ﬂ}%[ &+ i , last at least six months, and it may go on for one, two, three, or five years.
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RLpd > Sl Hﬁﬂ%‘@%ﬁ:ruﬁ a ghost grows old and doesn’t die, it becomes a demon. It disturbs and

W H@E‘/’Eﬁf el J ;"F* H*W HJI:TH ! confuses the good person. But when it tires of doing so, after it has

:y]j I JoRLERES o B ’T\ g ﬁﬁ@ e played its tricks for a long time, the demon gets bored with the whole affair.

P IT’W:LF:;I,FFQ rd 2 1?;154 g Having lost interest, it will leave the other person’s body. Then both
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[yjiFr P EJTF'E 1201 iR It is just as if they were in the hells.
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R é)JQL:‘FEHFJ o [Hhez ) lF;;I[E{ f£51H1 You should be aware of this in advance and not get caught up in the

Hﬂ Y ﬂ?}*ﬁﬁ Pl MRS REE PO VETREL Y . cycle of transmigration. If you are confused and do not understand,

%?H@ﬁi ) ﬁiﬁﬁ&?ﬂ PiE Fﬁ;iﬁﬁf‘f}%ﬁ ) you will fall into the Relentless Hells.

T B ]J;j+[ = ﬂfﬁ%ijj As long as the ghost is in the area, there will be no rain. While young, it is
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a ghost. But as it ages, it becomes more crafty and villainous and turns into
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a demon. A derogatory proverb about old people says: “To be old but not
to have died is to be a rascal.” That is even more the case with ghosts. If

arrested and putin prison. They may be executed or face life imprisonment.
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You should be aware of this in advance and not get caught up in the
TERE - AT - KRR - EHEE demon king’s cycle of transmigration. Don’t join the demon’s retinue.
%t o If you are confused and do not understand, if you don’t recognize the

workings of the demon king, then you will follow the demon king and fall
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into the Relentless Hells.

Sutra:

Further, in the unhindered clarity and wonder that ensues after
the feeling skandha is gone, this good person is untroubled by any
deviant mental state and experiences perfect, bright concentration.
Within samadhi, his mind craves spiritual oneness, so he clarifies his
concentrated thought as he greedily seeks union.

Commentary:

Further, in the unhindered clarity and wonder that ensues after the
feeling skandha is gone, this good person is untroubled by any deviant
mental state and experiences perfect, bright concentration. Within
samadhi, his mind craves spiritual oneness. He wants to be in close
connection with all sages. So he clarifies his concentrated thought as he
greedily seeks union. He forcefully uses subtle thoughts that have been
settled and made clear. Because of his one secret thought of craving for

union, he gives the demon king a chance to come and disturb him.

Sutra:

At that time a demon from the heavens seizes the opportunity it has
been waiting for. Its spirit possesses another person and uses him as
a mouthpiece to expound the Sutras and the Dharma.

Commentary:

At that time a demon from the heavens seizes the opportunity it has
been waiting for. Its spirit possesses another person and uses him as
a mouthpiece to expound the Sutras and the Dharma. The demon sees
its chance, so it dispatches a spirit that quickly possesses a person and speaks
the Dharma through him. #)To be continued

MarcH 2004 ¢ VAJRA BODHI SEA )





